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Berlin—Konstantinápoly Ázsia.I Az entente menekülése GalHpolibóL
Két vonat indul meg egyszerre a 

napokban: az egyik Berlinből, a má
sik Konstantinápolyból és magyar föl
dön, a temesvári állomáson fognak ta
lálkozni. A berlin konstantinápolyi 
gyors a középponti hatalmak örökölt 
és megszerzett földjén át robog és éj
szakákról nappalra, hegyekről völgyre, 
csatamezőkön, feiperzseit falvakon, friss 
hidakon és jámbor ugaron keresztül, 
hogy elvigye a szövetséges hatalmak 
forró barátságát és üdvözletét egyik
től a másikig. Megnyílt az ut Kon- 
stantinápolyba, Kizázsia gazdag földje 
egész az Indiákig és az ős Kínáig 
meghódolt erőnk, hősiességünk és tu
dásunk előtt. Ujjongva, lélegzet nélkül 
s boldog dübörgéssel fog vágtatni ez 
a vonat, sietni fog, hogy összekösse a 
Nyugatot a Kelettel, megindítsa a nagy 
középeurópai törzs megakasztott vér
keringését és megmutassa a jövendő 
útját.

Ezt a háborút — Hindenburg 
mondása szerint a vasutak fölényes 
technikájával fordítottuk a mi javunkra. 
Csodálatos gyorsasággal dobtunk száz
ezreket és milliókat oda, ahova kellett, 
minden frontunkat egyszerre tudtuk 
védeni és mindig ott tudtunk támadni, 
ahol legjobban fajt, mert urai vagyunk 
a technikai tudománynak, amely a lel
kek bátorságán és fegyelmezettségén 
kívül a legbiztosabb fegyver. A kon
stantinápolyi gyors, amely most újra 
megkeresi elfelejtett útját, ami abszolút 
fölényünknek és életrevalóságunknak a 
hirdetője. Meg fogja gyorsítani a léleg
zetvételünk tempóját és nemcsak arra 
lesz jó, hogy muníciót és katonát vi
gyen, hanem hogy kicserélje a köz
ponti hatalmak értékes áruit, élelmiszert 
hozzon és iparcikkeket vigyen, meg
töltse a kiürült raktárakat, vállalkozni 
segítse a fölös tőkét, szétröpitse a ku
tató és termelő erőket és a magyar, 
német és osztrák verseny egészséges 
szabadságát biztosítsa. Nyitva áll előt
tünk az egész világ piaca: az Óceáno
kon át uj földrészek várták a magyar 
föld tápláló magját és magyar szor
galom és tudás termékeit. Szabad a 
pálya Berlin és Konstantinápoly közt 
es túl rajta a természeti kincsekkel ter
hes Ázsia felé.

A gyorsvonatot, amely kétfelől 
fog átlihegni országunkon, kell, hogy 
virágok várják, felszabadulásunk s 
naggyáválásunk ígéretei, egy ujjongó 
és büszke mámor, amely reális számí
tás vállára támaszkodik. Köszöntjük 
Konstantinápoly és Berlin szárnyas 
kerekét, amely a magyar Alföldön ke
resztül fújtatva viszi magával a mi 
üdvözlésünket és barátságunkat Kelet
ről Nyugatig.

Tovább folyik a montenegrói üldözés.
Tüzérségi harc az orosz harctéren.

Budapest, december 22 j 

Szerb hadszinte'r:
A montenegróiak elleni üldözési 

harcok során tegnap rohammal elfog- | 
laltunk egy ellenséges hadállást Bera- | 
netól északra. Csapataink a legutóbbi ! 
két nap alatt ŐOO foglyot szállítottak be. i

Olasz hadszinte'r:
A tiroli déli harcvonalon a tüzér- i 

ségi harcok tovább folynak. Két olasz 
századot megsemmisítettünk, amint éj
jel a Monté san Michele felé irányuló I 
előtörést kíséreltek meg.

Orosz hadszíntér:
Rufalowkával szemben, a Styr 

mellett egy orosz felderítő osztagot 
ugrattunk szét. Egyébként helyenként 
tüzérségi harc folyik.

Höfer altábornagy, 
a vezérkar főnökének helyettese, j

A német frontokon nincs változás. I
Berlin, december 22.

Balkáni hadszíntér:
A helyzet általánosságban változatlan.

Keleti hadszíntér:
Különös esemény nem volt. A dec. 

19-ről 20-ra virradó éjjelen egy előre- { 
tolt orosz osztag megszállotta a közel i 
arcvonalunk előtt fekvő Dekschi ma- I 
jort (Widsytől közvetlen délkeletre).

■ Tegnap visszaüztük őket. A Wigonow- ' 
| skoje tótól délre és Kosciuchnowkánál, 1 

Cartorijsktól északnyugatra ellenséges : 
felderítő osztagokat visszavertünk.

Nyugati hadszíntér:
Hulluchtól nyugatra egy német | 

i osztag elfoglalt egy angol futóárkot ' 
és egy éjszakai ellentámadást vissza- ■ 

; utasított. Az arcvonal sok helyén élénk i 
; tüzérségi tevékenység.

A legfelsőbb hadvezetöség. [

A németek Bagdadon át 
India ellen vonulnak.

Berlin, december 22

A Telegraphen-Union jelenti Szent
pétervárról :

A kaukázusi csapatok parancsnok
ságának jelentése szerint az orosz csa
patok megszállták Hamadan városát. 
A városban szó van arról, hogy a tö
rökök és a németek a legközelebbi 
időben Bagdadon át a perzsa határ 
felé fognak nyomulni és közvetlenül 
Indiát fogják fenyegetni. A nyugtalan
ság Indiában ezeknek a híreknek a 
hatása alatt szintén egyre növekszik. 
Több helyen falragaszokat tettek ki éj
nek idején, amelyeken a szent háború 

nevében felhívják az igazhivőket, hogy 
az oroszok és angolok ellen fogjanak 
fegyvert. Azokat, akik ezt a falragaszo
kat elolvasták, rögtön ott a helyszínén 
letartóztatták.

A törökök nagy győzelme 
a Dardanellák előtt.

Konstantinápoly, december 22.

A főhadiszállásról közlik:
Da rd a n el 1 a-f r on t: A 18-ról 

19-re virradó éjjel és 19-ikén délelőtt 
csapataink az Anaforta- és Ari Burnu- 
szakaszokban heves tüzérségi előkészí
tés után támadásra készültek. Hogy e 
támadás előkészítését akadályozzák, az 
ellenség délután Sedil-Bahrban összes 
erőivel támadást intézett ellenünk, mely 
azonban teljesen meghiúsult. Erre az 
ellenség belátva, hogy észak felől előre
haladó támadásunk következményeit ki 
nem kerülheti, a 19-ről 20-ra virradó 
éjjel csapatainak egy részét nagy siet
séggel hajóra tette. Áz ellenségnek még 
az átláthatatlan köd dacára sem sike
rült elkerülni azt, hogy e visszavonu
lás alatt üldözzük. Á mai jelentések 
közül a legutolsó úgy szól, hogy Ana- 
fortát és Ari Burnut megtisztítottuk az 
ellenségtől. Egyetlen ellenséges katona 
nem maradt ott. E szakaszon egészen 
a tengerig előrenyomult csapataink az 
ellenségtől nagymennyiségű sátrat, lő
szert és ágyukat zsákmányoltak. Egy 
ellenséges hidroplán tüzelésünk követ
keztében a tengerbe zuhant. Vezetőjét 
és megfigyelőjét elfogtuk. Az ellenség 
december 20-iki támadása a Sedil Bahr- 
szakaszban a következőképpen folyt le: 
Az ellenség egy ideig mindennemű 
tábori ágyúval hevesen bombázta állá
sainkat. Cirkálók és monitorok támo
gatták a tüzelést. Ezután összes erői
vel megtámadta sorjában jobbszárnyun
kat, centrumunkat és balszárnyunkat. 
Csapataink azonban meghiúsították a 
támadást s az ellenségnek óriási vesz
teséget okoztak. A rohamcsapatokat 
visszakergettük eredeti állásaikba.

Az olaszok vesztesége tisztekben 3000.
Zürich, dec. 22. A Neue Züri- 

cher Zeitung milánói jelentése szerint 
az olaszok tisztekben való vesztesége 
a november végéig ismertté vált ada
tok szerint háromezerre tehető.

Várna bombázása.
Milánó, dec. 22. A Secolo- 

jelenti Athénból tegnapi kelettel: Egy 
orosz páncéloshajó és négy torpedó
naszád, amelyet 16 csapatszállitó-hajó 
kisért, bombázta Várnát.
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Kiürítették a görög szigeteket.
Köln, dec. 22. A Kölnische Zei

tung athéni jelentése szerint megbíz
ható híradások vannak arról, hogy az 
angol és a francia csapatokat majdnem 
teljesen visszavonták linbros, Tenedos 
és Lemnos szigeteiről. A csapatok el
vonulása előtt mindenütt nagy kedvet
lenség uralkodott, különösen azért, mert 
a csapatok megtudták, hogy a szerbiai 
hadszíntérre szállítják őket. Imbrosban 
nyílt zendülés támadt, melynek során 
a többek között 5 6 vezérkari tisztet I 
is megöltek. A csapatokat csak úgy | 
lehetett megnyugtatni, hogy megígérték 
nekik, hogy Szaíonikiban óriási erősítő 
csapatok csatlakoznak hozzájuk.

A Pénzintézeti Központ s az ellenzék.
A kormány a képviselőház tegnapi 

ülésén Apponyi Albert gróf és Andrássy 
Gyula gróf meggyőző érvei ellenére konok 1 
makacssággal ragaszkodott ahhoz, hogy a I 
Pénzintézeti Központról szóló javaslat a j 
karácsonyi szünet után napirendre tűzessék. 
A többség a kormány intenciói szerint 
cselekedett, de egyúttal felborította a párt
közi békét. Ez a’hangulat jutott az ülés 
után az ellenzéki folyósón kifejezésre. Ter
mészetes, hogy ennek a hangulatnak meg
lesz a kellő következménye is. Az ellenzék 
kíméletlen s hosszú támadást indít a kor
mánynak kizárólag csak a pártpolitikát elő
mozdító pénzügyi javaslata ellen, s ha a 
vita majd túllépi a mostani nehéz idők 
követelményeinek a határait, úgy ezért a 
kormány és a többség felelős. A vita rész
letéről az ellenzéki pártok vezetőségei tegnap 
délután négy órakor a függetlenségi és 
48-as pártkörben megbeszélést tartottak.

i
A budapesti kereskedelmi és 

iparkamara kecskeméti tagjai. A bu
dapesti kereskedelmi és iparkamara értesí
tette a várost, hogy a kamara tagjaiul 
Kecskemétről Fuchs Samut, Csősz Józsefet, 
Laczy Sándort és Nyirády Lászlót válasz
totta meg.

Behívják a fölmentettek egy részét.
A katonai szolgálat alól fölmentettek 

közül néhány már megkapta a behívóját, 
különösen a fiatalabb korosztályok közül 
valók. Illetékes helyen ezekről a szórvá
nyos behívásokról a következő felvilágosí
tásokat adták :

Emlékezetes még Hazai Samu báró 
honvédelmi miniszternek egy kijelentése és 
az azt követő belügyminiszteri rendelet a 
fölmentésekről. Ez Kecskemétre is leérke
zett és komoly hangon figyelmeztette a 
várost, hogy nélkülözhetetlenség! bejelen
téssel, tehát a fölmentésekkel takarékos
kodjanak az öregebb évfolyamok számára. 
Utalt a kormány arra a kedvezőtlen benyo
másra, amely támadna akkor, ha fiatalabb 
erők fölmentése által az öregebbek részére 
a fölmentés nem lenne megadható. A kor
mánynak ez a föltétlenül humánus állás
foglalása akkoribír. nagyon népszerű volt. 
Az ötven évig lezajlott sorozások igen ter
mészetesen nagyon sok uj fölmentési kér
vényt juttattak a kormány elé, hiszen ezek 
az évfolyamok igen sok vezető embert tar- | 
talmaztak. Az eddig fölmentetteket is iga- I 
zoltatta és listáztatta a kormány, hogy az 
igy kapott teljes névsor alapján végleg el
intézhesse a 18 50 évig a fölmentések 
igazságos rendjét. Megtörténik most már, 
hogy némelyik banknál vagy vállalatnál I 
most folyamodtak az öregebb évfolyamok
ból való tisztviselők fölmentéséért. A kor- I 
mány elvi álláspontjához híven, egyéb kö
rülmények mérlegelésével is ezeknek ad 
előnyt. így történhettek és vannak folya
matban a behívások a most bizonytalan 
időre fölmentettek közül. Több banknál, 
magánvállalatnál megtörtént már a fölmen
tések ilyen uj rendezése. i

A Kecskeméti Dalárda hangversenye.
Mint ismeretes, a Kecskeméti Dalárda 

január 8 án a városi színházban rendezi a 
háború tartama alatt a negyedik önálló hang
versenyét, ezúttal a Hadsegélyző Bizottság 
javára. A hangverseny műsora nívó tekin- 
letében csatlakozni fog az előzőkhöz. Ün
nepi beszéd tartására az elnökségnek Gróf 
Ráday Gedeon főispánt sikerült megnyerni, 
aki a honvédelmi ministerium Hadsegélyző 
Hivatalának hadi jótékonysági zászlószegét 
ünnepélyes aktus keretében fogja elhelyezni 
a Kecskeméti Dalárda lobogójában. A mű
sor keretében megismétlésre kerül közóhajra 
a legutóbbi hangverseny néhány nagysikerű 
száma, igy Ernőd Tamás romantikus jele
nete: A két gránátos. Az estély műsora a 
nagyközönség részére még egy külön szen
zációt tartogat, ugyanis a 94. gyalogezred 
zenekara Bodon Pál zeneiskolai igazgatónak 
legújabb müvét fogja játszani. A Kecskeméti 
Dalárda vegyeskara ismét több nagyszabású 
számmal szerepel, köztük egy egészen uj 
és érdekes népdalegyveleggel.

Sebesültek karácsonya.
Gyönyörű szép ünnepély lesz pénteken 

december 24-én a városi színházban. A Prot. 
Leányegylet rendezi a sebesült hősök mu- 
lattatására és megajándékozására. Hatalmas 
csillogó karácsonyfa is lesz a színpadon, 
alatta minden hős számára ajándékcsomag. 
A műsor elejétől végéig szenzációs számo
kat tartalmaz. Az előadás félháromkor kez
dődik s közönségünk bizonyára óriási szám
ban jelenik meg, hogy együtt örvendjen a 
sebesült hősökkel. A prot. leányok és a 
Katona Otthon a szép eszme megtestesíté
sével csak öregbiti azt a nagy hálát, amivel 
a beteg és sebesült hősök eddig is viseltet
nek iránta.

A fényes műsor egyébként a következő:
1. Nyitány. Előadja a94-esek teljes zenekara.
2. Költeményt szaval: Szabó Ambrus.
3. Előkép a szövetségesek himnuszaival.

A zenét a 94-esek játszák.
4. Müdalokat énekel: Szabolcsi Józsa.
5. Karácsony. Nagy egyveleg. Előadja: a

94 esek zenekara.
6. Katona karácsony. Alkalmi játék, össze

állította és rendezi: Moinar Antal.
7. Ajándékkiosztás a karácsonyfa alatt.

*

Jegyek kaphatók csütörtök reggeltől Egri P. 
Fülöp üzletében és a színházi pénztárban. 
Helyárak: földszinti ülőhely 2 kor., külön
ben rendes színházi helyárak.

Diós, mákos sütemény, cigaretta, do
hány a sebesültek részére a Katona-Otthonba 
küldendők csütörtökön egész nap s pénte
ken 8—11 óráig.

Vágott baromfi árusítás.
Aszódi Béla baromfikereskedő bead

ványt intézett a városhoz, melyben felajánlja, 
hogy felállít a város közönségének vágott 
baromfival való ellátása céljából egy üzle
tet, melyben a vágott és feltisztitott ba
romfit maximális áron árusítja. Ha a város 
ez ajánlatát elfogadja, hajlandó ovadékot.is 
deponálni és kész az üzlelbe belépni kí
vánó helybeli kereskedőket társul venni. 
Föltételül kérné, hogy az elővételi tilalom 
a baromfikcrcskedőkre vonatkozólag szün- 
tettessék meg, továbbá a hatóság vásárolja 
be az. üzlet részére az általuk deponált pénz
ből a szükséges baromfit. Kér továbbá az 
üzlet számára ingyenes helyiséget.

Ezért ő hajlandó a baromlit feltisz- 
titva a hatóság felügyelete alatt kimérni a 
husszéken, továbbá kötelezettséget vállalna, 
hogy az el nem kelt baromfit exportálja.

A közélelmezési bizottság tárgyalta 
a beadványt, de ebben a formában elfogad
hatónak nem találta. A baromfiszék felállí
tását szívesen látná, de a hatóság nem haj
landó az üzlet részére baromfit beszerezni. 
A fogyasztó közönség érdekeinek megóvása 
szempontjából az elővételi tilalmat nem szün
tetheti meg, de meg a jelenlegi piaci hely
zetet és rendet minden tekintetben fenn 
akarja tartani, ezért ezen üzletet csak ingyen 
helyiség átengedésével hajlandó támogatni.

Mese.
Irta és a babakiállitás megnyitásán elmondot'a 

Kerekes Irénke.

Ilyen gyönyörű csillagos éjszaka tör
tént, mikor Kecskemét városának már vala 
mennyi kisleánya, kisfia elaludt, abban a 
szempillantásban : egy ragyogó ruháju nagy 
angyal röppent a földre. Nézett erre, nézett 
arra, hol ide, hol oda, repült előre, meg 
hátra, Jobbra meg balra. Csingilingi, csin
gilingi, szólt a parányi csöngettyü a kezé
ben, ahogy a nagy házak gazdag lakóihoz 
az ablakokon bekopogtatott s az édesanyák 
rögtön .meghallották a kis csöngettyü sza
vát s összekulcsolt kézzel hallgatták : milyen 
üzenetet hozott az égből a szép angyal. 
Mert hogy éppen magam is ébren voltam, 
én is odafigyeltem. így tudtam meg, hogy 
azokról a kicsikékről, fiúcskákról, leánykák
ról beszélt, akiknek az édesapjuk most, 
mint magyar bakák és min! magyar huszá
rok bátran védik az ellenségtől a mi szép 
hazánkat és akiknek az édesanyjuk olyan 
szegény, hogy száraz kenyérre sincs a láda
fiában ; ezt a sok-sok. 50, 00, 70 pici gyer
meket a jó szivü nénik már régen össze
hívták s azóta ezek a kicsikék együtt lak
nak, esznek, játszanak egy házban, melynek 
a kapuja fölé nagy betűkkel ez van írva: 
Kada Gyermekotthon. Csingilngi, csingi
lingi, azt az üzenetet hoztam az égből 
igy szólt a nagy angyal, hogy ezeknek 
a szegény gyermekeknek újra pénz kellene 
meleg ruhácsknkra, puha kenyérkére s most 
ezt a pénzt a gazdag gyermekek teremtsék 
valahogyan össze.

S mert hogy a holdvilág már éppen 
I sötétedni kezdett : szárnysuhogás erre, 

szárnysuhogás arra, eltűnt a szép angyal I 
Teltek, múltak a napok, jöttek-mentek 

s közben sokat beszélgettek egymással a 
jó szivü édesanyák, majd mikor hazamen
tek, súgtak valamit a nagy lánykájaik fülébe, 
azok meg szaladtak be egyenesen a gyer
mek-szobába s mind-mind hozott ki onnét 
valamit, ki babát, ki lapdát, kis mackót, 
nagy mackót, pápaszemes kígyót s vala
mennyien örömmel kiáltották: eladjuk eze
ket a játékainkat s a sok péuzt mind oda- 

' adjuk a gqermek otthon ki- lakóinak ! . . . 
j Teltek-multak a napok!

Csilingili, csilingili, tegnap este tör
tént, hogy újra leröppent a nagy angyal az 
égből s amikor meglátta az összegyűjtött 
játékokat : a száznál több babát, a sok lap
dát, kis mackókat, nagy mackókat, pápa
szemes kígyókat, annyira megörült, hogy 
örömében összecsapta a kezét s abban a 
szempillantásban kiesett a kezéből a pará
nyi csöngettyü Jaj! Örömébeu észre sem 
vette, hanem szárnycsattogás erre, szárny 
csattogás arra, röpült, röpült amilyen gyor
san csak a szárnyai bírták, hogy minél 
előbb megvigye a hirt az. Istennek : Nem 
hiába jártam a múltkor a földön : sok-sok 
jószivű ember van Kecskemét városában !

Én pedig eközben felkaptam a földről 
a nagy angyal parányi csöngettyüjét s ha 
most még egyszer megrázom: abban a 
szempillantásban ti is megláthatjátok az 

| összegyűjtött sok-sok játékot. Ak'inek pedig 
pénze van : vegyen belőlük, hadd gyűljön 

| össze minél több pénz a babavásáron I
Most pedig hát: csingilingi, csingi

lingi ! Nézzetek oda !

w.- „ NAPI HIREK.
szerkesztőség és Kiadóhivatal *. k. Arany János üí€«8.

Naptar: 1915. év december 23., csütörtök.
Róni. kath.: Viktória sz. vt. Protestáns: Vik

tória 'lőróg-orosz: 1°15. i , december hó 10., 
Hormogén — ízraei’ta: 5P76 év, Tebeth 16., Su 
bébim bojt. — Napkelte 7 óra 48 perc. — Nap
nyugta 4 ura 10 perc — Napé ..a 8 c.:a 22 perc.

Holdke e 5 óra 56 perc, délután Holdnyugt'. 
9 óra 13 perc, délelőtt Utolsó negyed 26-én, 1 
óra 59 perc, délután.

Időjárás: a központi m< i i
Kecskemétre étkezett jelentése s’ rnt a kővetkező .nő 
várható: Hideg, elvétve csapadék.

A Kada Gyermek Otthon ka
rácsonya. A Kada Gyermek-Otthon holnap, 
csütörtökön délután 4 órakor kezdődőleg 

I karácsonyi ünnepet rendez az Otthon he- 
I lyiségében.
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Szent történeti
igazság, hogy Magyarország ebben a há
borúban csak területi épségét akarta védeni 
és nem törekedett területi nagyobbodásra.

Magyarország ebben a ’ háborúban 
nagyobb áldozatot hozott és hatalmasabb 
erőt fejtett ki, mint amilyent egy jogos ön
védelemben lévő állam az ellene intézett 
közvetlen támadás elhárítására szükséges
nek tarthatott. És ma már, mikor jóformán 

hozzá lehet és kell kezdeni a háború mér- 
legének elkészítéséhez, meg kell állapítani, 
hogy ennek a háborúnak egyenlege párat
lan áldozatot és alig értékelhető erőtöbb
letet mutat az aránylag kis Magyarország 
javára. Ha pedig a kis Szerbia sikeres Bal
kán háborúi után vértől izgatott fantáziájá
val táplálhatta a Nagy-Szerbia eszméjét, úgy 
nemcsak érthető, hanem történeti okokból 
eredetinek teljesen jogosnak kell elismerni 
azt a gondolatot, hogy a felejthetetlen ön
feláldozás és mindenütt megcsodált hősies
ség és nemzeti nagyság ellenértékűi a nem
zet elolt a Nagy-Magyarország eszméje bon
takozik ki.

Az annexió óta sok szó esett arról, 
hogy Bosznia-Hercegovina a magyar kirá
lyok jogán Magyarországhoz lenne csato
landó. A végleges közjogi rendezésnek csak 
a közbejött háború állta útját. De amikor 
a Nagy-Szerbia eszméje mint véres nap 

lehanyatiik, a természetes gondolat ere
jével keli feltámadnia a Nagy-Magyarország 
óhajtásának. Szerbia nem átallotta megkí
vánni azt, ami a miénk és a mi megcson
kításunkkal, eleven részünk elvágásával 
akarta nemzeti ideljait jogtalanul megvaló
sítani. Mért voina rossz néven vehető tő
lünk az, ha a halott Szerbia hullájánál mi 
is megvalósíthatónak tartjuk azt, amihez 
nálunk nemcsak a gondolat és jog, hanem 
az erő is megvan. Szerbia teteméből az élő 
és éíettől lüktető Magyarország testéhez 
tapasztott sejtek meg fognak elevenedni a 
magyar állam szervező és beolvasztó erejétől.

Kétezerötven millió a harma
dik hadikölcsön. A hadikölcsön revidiáló 
munkálatainak eredményeképen megállapi- 
tottak, hogy a végső eredmény körülbelül 
kétezerötven milliót tesz k>, vagyis a har 
madik hadikölcsön túlhaladta a két milliár- 
dot. Ez az eredmény nem szőrűi kommen
tárra, annál kevésbé, mert a pénzügj minisz
térium a jegyzéseket szigorúan ellenőrizte 
és közérdekből tekintélyes összegű jegyzést 
nem hagyott jóvá. A két milliárdot meg
haladó összeg, amelyet a nemzet az állam 
rendelkezésére bocsátott, kamatozni fog nem
csak azok javára, akik hozzájárulták a had
viselés óriási terheihez, hanem mindenki 
számára, akinek a sorsát a győzelmes há
ború előbbreviszi.

Az 1916-os szökő esztendő. 
A jövő 1916 ik év szombati nappal kezdő
dik, vasárnappal végződik és szökőév iesz. 
A farsang hatvanegy napig tart, január 7-töi 
március 7-ig Husvét ünnepe április 23-ara, 
pünkösd pedig junius 11-ére esik.

Adományok. A polgármesteri hi
vatalhoz a következő újabb adományok ér
keztek: A javadalmi hivatal tisztviselői múlt 
havi fizetésűk l°/o a, 211 korona 42 fillér 
a hátramaradottaknak, özv. Rankov Józsefné 
a katonák karácsonyára 4 korona, ifj. dr. 
Bagi Béla a katonák karácsonyára 10 korona, 
di. Dömötör Lajos özvegyek-árváknak 

20 korona.
A katonák árváinak karácso 

nya. Az a nemes mozgalom, melyet a 
katonák árváinak karácsonyi megajándéko
zására indítottak, még nem járt kellő ered
ménnyel, bár már eddig is szépszámú ado
mány érkezett e célra. Kérjük közönségün
ket, támogassa továbbra is ez akciót. Szives 
adományok a Lutlier-palotában lévő vojt 
Csapó üzlethelyiségbe küldendők. Arendező- 
hizottság hálásan köszöni a következő újabb 
adományokat: Kei ékes Ferenc és neje 2 
kor., Beretvás Irénke 10 kor., 13. huszar 
ezred tisztikara 32 kor., Schűlter Szervitore 
1 kor., Halász főhadnagy 2 kor. Mohácsy 
Lajosné 2 kor., Piros í’istika 1 kor., Piros 
Emiiké 1 kor., Losonczy László 4 kor., Virág 
Józsefné 2 kor., két meter velez, Kovács 

Imre 2 kor.

A mezőgazdák szállítási köte
lezettsége. A tőzsdebiróság a napokban 
érdekes perben döntött, rhelyet egy mező 
gazda ellen indítottak. Az illető gazda egy 
budapesti gabonabizományosnak egy bizo
nyos mennyiségű saját termésű gabonát 
adott el, ennek azonban csak egy részét 
szállította azzal az indoklással, hogy az 
aratásnál csak ennyi gabonát hordott be. 
A vevő kárpótlást követelt hivatkozással a 
kötlevélnek arra a záradékára, mely szerint 

i nem szállítás esetén az eladó kárpótlásra 
| köteles, bárminők is legyenek azok az okok, 
, amelyek a szállítást megakadályozták. Az. 
I alperes tagadta ezt a tényállást és azt vi 

ta'.ta, hogy a záradék nem vonatkozik arra 
j az esetre, ha a termés kisebb, mint azt 
I várni lehetett. A bíróság a keresetet eluta- 
I sitotta, annak a felfogásnak adván kifejezést, 

hogy a vevőknek a kötlevélben ki kellett 
volna külön kötnie, hogy a termelő akkor 
is kártérítésre köteles, ha a termés cseké
lyebb hozamú lesz.

Jótékonycélu előadás. A városi 
mozgóképház igazgatósága január végén 
nagyszabású előadást rendez a Hadsegélyző I 
Bizottság céljaira, amelynek allegorikus ké- I 
pék, színdarab és egyéb számok fognak ! 
nagy érdekességet kölcsönözni.

Segítséget kér a Hadsegélyző 
Bizottság elnöksége az irodába. A nem’s 
munkára bizonyára vállalkoznak jószivü űri
leányok. Bővebbet az anyakönyvi hivatalban.

ízléses kivitelű vasgyertyatartók 
és vasmozsarak kaphatók rézgyertyatartóért 
vagy rézmozsárért, illetve másfél vagy 3 kg. 
rézért a Hadsegélyző Bizottság, Mezei utca
4. sz. alatti raktárában. A befolyó réz a 
hadsereg szükségletére fordittatik.

A bornak súly szerinti mérése. 
A kereskedelmi miniszter a szaktestületek
től véleményt kér a magyar bortermelők 

' országos egyesületének arról az inditványá- 
I ról, hogy a bor a jövőben súly szerint 
1 hozassák forgalomba. Á meghallgatott cégek 

túlnyomó része a mai rendszer fentartása 
i mellett nyilatkozott.

Emlékeztető jelül minden 
időkre . . . Krakó régi Jagelló-város egy | 

I uj nevezetességgel gazdagabb lett. A Wic- 
| liczka régi bányaváros felé vezető ut kö- 
j zelében emelkedik a Kaim-magaslat, melyet 
I e hó 6-a óta karcsú obeliszk koronáz. Ott, 
I ahol éppen egy esztendő előtt az orosz 

I hadsereg legehiretoltabh őrei Krakótornyait 
j láthatták, ott most katonai erőnknek ez a 
i jelzőoszlopa emelkedik égnek, hogy a mo- 
I narchia népeinek minden időkre jelezz ■ azt 
■ a helyet, ameddig a félázsiai despotizmus 

tengerének hullámai eljutottak. Mintegy 20 
négyzetméteres terraszon emelkedő, 13 ma
ter magas betonobeliszk, amelyet a város- 

' r. rancsnokság megbízásából a műszaki 
! igazgatóság tervei szerint Eschke népfel- 
| kelő mérnök epitett, egyszerűségével, stil- 

szerűségével komolyan hat a nézőre és 
I méltó jelzője a hely históriai jelentőségének. 
I Az emlékkövet a katonai és polgári hatóság 

képviselőinek jelenlétében szép katonai 
ünnpep keretében a napokban leplezték le.

A postaforgalom oroszországi 
hadifoglyainkkal. A lapok a minap azt 
• hirt közölték, hogy Románia és Orosz
ország között a postaösszeköttetés meg
szűnt. A Búd. Tud. illetékes helyen arról 
értesül, hogy ez a itir nem felel meg a 

I tényeknek, mert az összeköttetés jelenleg is 
i fennáll és a magyar posta által erre az útra 
I terelt és orosz hadifogságban levőknek szoló 
| postaküldemények és táviratok akadálytala- 
; nul továbbittatnak.

„AQUOVADIS?“
CSAK MA 

CSÜTÖRTÖKÖN 
kcrül előadásra a 

MOZGÓKÉPHÁZBAN.

Karácsonyi üdvözlet a tábor
ból. Három derék Moliináry-baka, Sz. Varga 
József, Dudás József és Halmi Ferenc tá

bori lapon azt kéri tőlünk, Írjuk ki, hogy 

üdvözletüket küldik a messze távolból hoz
zálát tozóiknak és a városi lakosságnak és 

kívánják, hogy sok boldog karácsonyi és 

újévi ünnepet érjenek erőben, egészségben. 

Mi is hasonló jókat kívánunk a derék kecs

keméti vitézeknek.
Egy harcos keresi a családját. 

Pozsár András 29. honvéd gyalogezred 
beii katona miután családjáról régóta 
nem kapott virt — lapunk utján felhívja fe
leségét, továbbá nagynénjét, Kállay Jankát, 
miszerint hogylétükről és tartózkodási he 
Ivükről őt értesítsék. Címe: P. A. 29. h. 
gy. e., XVII -6. IV. szak. Tábori posta 329.

Uj vámrendszabályok a meg 
hódított Szerbiával. A megszállott szerb 
területekre názve legközelebb uj vámrettd- 
szabályok fognak életbe tépni, melyek az 
Orosz-Lengyelországban inaugurált tarifák
kal azonosak lesznek. A főbb árucsopor
tokra nézve csak mintegy 80 vámtétel fog 
megállapittatni, melyek az eddigi szerb téte
leknél alacsonyabbak lesznek. A vámkeze
lést Zimonyhan és Orsován fogják végezni. 
Amig az uj tarifa életbe lép, addig a Szer
biával való áruforgalom vámmentes.

A katonák árváinak Molnár 
Margitka lapunk utján ruhát és játékokat 
adományozott. Köszönettel nyugtázzuk és 
illetékes helyre juttattuk.

Babavásár és kiállítás. A kecs
keméti izr. jótékony nőegylet babavásárja a 
kereskedői casino nagytermében szerdán 
egész nap és csütörtökön délig lesz nyitva, 
amikor is 20 fillér belépti díjjal a pompás 
kiállítás teljes egészében állandóan megte
kinthető. A megnyitás alkalmával mindenki 
ei volt ragadtatva a kiállított sokféle szebb
nél szebb játéktól és akinek nem volt ideje 
a megnyitáson jelenlenni, az ne mulassza 
<1 megtekintenni. A kiállítás csütörtök dél
ben sorsjátékkal záródik, melyen a még el 
nem kelt babák kisorsoltatnak. Egv sors
jegy ára 40 fillér és kapható Egry P. Fülöp 
és Moskovitz-féle üzletekben.

Nem keli az újévi üdvözlet. 
Hiába származott ezer baj és kellemetlenség, 
sértődöttség amiatt, hogy elfelejtettünk Írni 
éppen a legjobb jóakarónknak, gyermekeink 
keresztapjának, jótékony bácsiknak újévi 
gratulációt, hiába Írtak az Írók ezer csípős 
szatírát a banális Buék ellen, az újévi üd
vözleteket mégsem mosta el az idő és a 
kor. Most azonban, hogy a háború annyi 
sok felesleges régiségből vetkőzte! ki ben
nünket, igazán üdvös volna teljesen el
hagyni ezt a célszerűtlen és teljesen feles
leges szokást Minden komoly körben fel
merült az a gondolat, hogy szüntessék be 
az üdvözléseket, nemcsak azért, hogy az 
erre szánt összeget fordítsák jótékony célra, 
hanem azért is, hogy az amúgy is nagyon 
túlterhelt postát ne zaklassák ily nagy fe
lesleges munkatömepgel. Igazán méltányos 
és üdvös volna az újévi üdvözletek szi
gorú bojkottja.

Népszámlálás Varsóban. Krakó- 
ból jelentik: Varsóban a napokban a hatósá
gok népszámlálást fognak megejteni, amely
nek felvételénél a nyugati államok min-* 
tájára ki fognak terjeszkedni a lakosság 
vallási, ipari és kulturális viszonyaira is. 
X népszámlálással kapcsolatosan gyűjtendő 
adatok fontos világot fognak vetni arra is, 
hogy Varsó városa a háború folytán meny
nyit szenvedett népességi és gazdasági vi
szonyaiban. A legutolsó népszámlálás 
szerint körülbelül egy millió lakosa volt. 
A kenyér- és lisztjegyek kiadásakor meg
ejtett számlálás szerint a városnak 907 ezer 
lakosa volt.

Villamos teafőzők, melegítő-edények, 
villamos vasalók, a legmodernebb 
karácsonyi ajándékok, kaphatók: 
KELLERM ANN villanyfelszerelési és csillár 
üzletében, Luther-palota. Telefonó?.
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SZÍN HÁZ.
Heti műsor:

Szerda: Dolovai nábob leánya, színmű (jótékorn - 
célú előadás műkedvelőkkel.)

Csütörtök . Bájos ismeretlen, operette. 
Péntek d. u.: Katona előadás.

Este nincs előadás.
Szombat d. u.: Oyermekelőadás.

Este : Tiszavirág, operette.
Vasárnap d. u.. Bájos ismeretlen, (félárak.) 

Este : Pirosrultás hölgy, (bemutató.)

*,* Szerdán este Dolovai nábob leány a 
Herceg Ferenc hires darabja kerül színre, 
az előadás jövedelméből a sebesülteket aján
dékozzák meg. A darabban, mint vendég, 
fellép a helybeli műkedvelők egyik leglehet 
ségesebb tagja, Szabó Ambrus joghallgató, 
ki már nem egyszer adta tanujelét, hogy 
mivel sem marad el a hivatásosak mögött. ; 
Jegyek az esti pénztárnyitásig Egri P. Fü- | 
iöpnél kaphatók.

*,* Turchányi Olga Szegeden.
Primadonnánk első napi szegedi vendegjaté- ; 
káról egyik szegedi laptársunk a követke- | 
zóket írja: A Lengyelvér«-ben, az utolsó | 
évek operette termésének kétségtelenül lég- , 
értékesebb müvében vendégszerepelt ma a ' 
szegedi színpadon Turchányi Olga, akinek | 
kvalitásait fényes sikereiből, nagy híréből, | 
a lapok méltatásaiból és szegedi vendég
szerepléseiből a publikumunk jól ismeri es i 
értékeli. Ma is meleg fogadtatásban és ün
neplésben volt része, amint arra kedves ’ 
játékával, ügyes táncává! teljes mértékben 
rá is szolgált.

*,* Tatárjárás. A régi, de kedves j 
zenéjü »Tatárjáras«-t újította fel tegnap este í 
a direkció, Csáki Antal az ö kellemes, lágy 
hangján a legújabb Fráter, Balázs, Sas es 
Ányos nótákat énekelt, szép fess alakjával 
igazi huszár főhadnagy volt. Szalóky Dezső 
művészi tökéllyel alakította a mindig zsör
tölődő altábornagyot. Szemző Erna nagyon 
Kedves volt huszár önkéntes szerepében. 
Róna Zoltánnak nem bocsájthatjuk meg 
ezúttal, hogy mint tartalékos bakahadnagy 
egy kicsit elpojácáskodta egyébként liálas 
szerepet. Az előadás teljes egészében jó volt.
/WWWX/WVWWWWWWWWX/V/X/W*

Révai Nagy Lexikona XIII. kötete, 
mely most hagyta el a sajtót, Lovas cím
szótól M o n s címszóig terjed. A kötetnek 
gazdag — és a háborúra is kiterjeszkedő 
— tartalmából kölönösen magára vonja fi
gyelmünket a Magyarország’ cikk. Ez a 
lexikális méretek szerint mérve hatalmas 
tanulmány az irásmüvészetnek valóságos 
remeke, már csak azért is, mert mintegy 
180 oldalnyi szűk területen a legapróbb 
részletig hűen és pontosan számol be mind 
arról, amit hazánkról tudni kell. Tizenhat 
fejezetre osztva — ami az áttekintést és 
tájékozódást könnyűvé teszi -r- megkapjuk 
itt hazánk föld- és természetrajzi, etnográfiái 
leírását, statisztikáját, iparának, kereskedel
mének, kultúrájának ismertetését, valamint 
történelmét a legrégibb időktől fogva, egé
szen addig az emlékezetes parlamenti ülé
sig, melyben a világháború szele a jiartpo- 
litikai ellentéteket elsodorta és a lelkeket j 
arra a bámulatos erőkifejtésre hevitette, ! 
melynek csodálattal adózik az egész világ.

25 térkép, 1 színnyomású képmelléklet 
es 1 szövegmelléklet kíséri a Magyarország- 
szóió tanulmányt és mindannyi e cikknek 
csupa értékes, a szöveghez illeszkedő járu 
léka, mely a szerkesztésnek és a technikai . 
Kiállításnak igazi remeke. A Magyarország 
cikk keretén kívül Magyarországgal foglal
kozik még sok egyéb, .magyar* összeté
telű címszó, mint Magyarok*, Magyarok 
eredete , -Magyar nyelv*, Magyar művé
szet- (8 képtáblával), -Magyar országgülési 
pártok- (1 grafikonnal) és sok más. Egye
bekben a szerkesztés gondossága és ma
gas színvonala meglátszik ennek a gazdag, 
8ö7 oldalnyi kötetnek minden egyéb ada
lékán és bőséges képanyagán is. Ez utóbbi 
88 szövegábrából, 72 képmellékletből áll, 
ezek közt 5 szinnyomat, 13 művészeti re
produkáló, 25 térkép és egy városi terv
rajz. Révay Nagy Lexikona egy-egy kötete 
díszes vászonkötésben 18 koronáért minden : 
könyvkereskedésben kapható.

‘- voiitií 

ősember 22.
Születések: Báliing Katalin Éva ref. Pro- 

hászka Ferenc László Károly rk. Katona Ilona rk.
Halálozások: Mészáros Gizella ág. h. cv. 

17 éves, Sutus Sándor ref. 6 éves, Mák Erzsébet 
rk. 23 napos, Nagy Mária rk. 8 hónapos.

Cselédnek felvétetik 
tisztességes leány vagy asszony 
Mezei-utcza 11. számú gyógyszertárban.

Bevonulás végett eladó 
egy három éves kancacsikó egyes 
lónak kitűnő, egy két éves hasas 
üsző, IV. k., Kazjnczy-útca 23. szám.

A kecskeméti m. kir. állami gyerniekinenhelytöl.

Versenytárgyalási hirdetmény.
A kecskeméti m. kir. állami 

gyermekmenhely 1916. január 1-től 
1916. december 31-ig tejszállitásra 
verseny hirdettetik.

A szabályszerűen kiállított, pecséttel 
lezárt, sértetlen borítékban elhelyezett, 
s 1 koronás bélyeggel ellátott ajánlatok 

akár közvetlenül, akár posta útján j 
1915. december hó 28-ig déli 

12 óráig — a kecskeméti állami 
gyermekmenhely gondnoki hivata
lába nyújtandó be. A borítékon jelzendő 
a címzésen kívül, mi iránt tett ajánlatát 
tartalmazza.

A szállítás közelebbi módozataira 
és feltételeire vonatkozólag részletes fel
világosítás nyerhető a kecskeméti állami 
gyermekmenhely gondnoki hivatalában, 
naponként délelőtt 9 12 óra között.

Kecskemét, 1915. december 23-án.
Állami Gyermekmenhely Igazgatósága

Eladó
3hordó 1913. évi rizling-bor 2003 liter 
4hordó új rizling-bor 2546liter 
1 hordó új kadarka-bor 563liter

és 25 hektó törköly

Aág Bélánál, Szarkás 103. szám.
Józan életű, Írni és olvasni tudó

mindenes
jó fizetéssel nyerhet alkalmazást
Adler Imre utóda cégnél.
Eladó két darab gyalúpad, 
egy darab új asztalos talicska, egy 
nagy festett szerszám-szekrény, 
továbbá mindenféle asztalos-szer
számok. Megtekinthetők VI. kerület,

Erzsébet-körut 73. szám alatt. 12373 !

Tanonc-el helyezés.
A Siketnémák Intézetének Igazgatósága s 
(Munkácsy-útca 15. sz.) nagyobb növen
dékeit olyan iparosokhoz szándékozik 
ellátásra elhelyezni, ahol az iskolai tanul
mányok mellett, valami mesterséget is 
tanulhatnak. Mig a növendékek iskolába 
járnak, értük az intézet havi 20 korona 
eltartási dijat ízet, az iskola bevégzése 
után pedig, a felszabadulásig, ruházatuk
ról gondoskodik. Bármely iparágat folytat 
a mester, ajánlatát szívesen fogadja és kéri

az Igazgatóság. 12394

Kiadó lakások.
A Leszámitolóbank Rákóczi-úti palotájá
ban 2 úri lakás, a Fonciére által bérelt 
nagy iroda helyiségek 1916. május 

1-ére kiadók. 12332

293 szám

Házmestert keresek. 
Értsen a jelentkező némileg a diszkért 
gondozáshoz. Feltételek megtudhatók: 
özv. Wagner Andrásáénál, László

Károly-útca 15. szám alatt. 123%

Parádés kocsis, nős, 
jól hajtó, kerestetik a Helvécia - 
telepre. Belépés január 1-én. Fizetés 
megegyezés szerint. Jelentkezni lehet 
bármikor Helvécián, a vasúti állomás
sal szemben levő kastélyban. 12355

Bérbe kiadó bolthelyiségek.
A Kecskeméti gör. kel. egyház 

tulajdonához tartozó, a kir. adó
hivatal mellett levő bolthelyiségek 
akár együtt, akár külön-külön is 
1916. évi február 1-től kiadók.

Bővebb felvilágosítást ad Dragol- 
lovich László, a kecskeméti gör. kel. 
egyház gondnoka. 122S1

Hirdetmény.
Értesítem a kereskedő urakat, 

hogy a javadalmi hivatalnál nagy
ban (100 kilogrammonként) köles 
kása kapható. Előjegyzéseket a 
hivatalos órák alatt elfogad a java
dalmi hivatal.

Kecskemét, 1915. december 21.
Szőke Gyula, 

jav. ügyvezető.

POSTALÁDÁK
katona-csomag szállításhoz

3 5 10 15 20 kilós csomagokhoz 
készen kaphatók.

Mérték szerinti rendelést azonnal 
elkészítjük, meg is várhatják. 

KÖRÖSI ADOLF üveges. 
Vásári-útcza 2. szám, a gyógyszertar átellenében. 
Viszontelad ókárengedményben részesülnek.

Eladó földbirtok.
Bugacmonostoron 77 hold jó 

minőségű szántó és kaszáló gazda 
sági épületekkel együtt szabad kézből 
eladó; értekezhetni dr. Dudás Dániel 
ügyvéd irodájában, a Gazdasági malom 

gőzfürdőjével szemben. 12332

KARÁCSONYI 
nagyjáték-kiárusítás! 
Lőwy Soma cégnél. 
Franciaés németnyelv 
oktatását vállalja Tauber Dezsőné

Kiapka-útca 16. sz. 12385

Értesítés.
A Kecskeméti Ált. Fogyasztási Szövetkezet 
Igazgatósága értesíti a szövetkezet t. tagjait, 
a városi hatósággal történt megállapo
dása értelmében a felvágott akácfának 
métermázsáját, a Fecske-utca 9. számú 
telepén 5 kor. 20 f.-ért, házhoz..állítva 
5 kor. 70 f.-ért árúsitja, készpénz fizetés 
ellenében. Ugyanott árúsitja a budapesti 
légszesz diókoksznak m.-mázsáját 
házhoz szállítva 6 koronáért. A leg
jobb minőségű porosz-szén méter
mázsája, házhoz szállítva 7 kor. 50 fii. 
12384 Az Igazgatóság.

Nyomatott az Első Kecskeméti Hírlapkiadó- és Nyomda-Rész vény társaság vílknyerŐre berendezett könyvnyomdájában J. G. Schelter- és Oieswke-féle Wíndobraul-gépen és betúanyaggaJ.


